
 

April 7, 2024

RECTORY OFFICE HOURS 
Monday-Friday: 9:00am to 12:00pm & 1:00pm to 8:00pm 
Saturday: 9:00am to 1:00pm, Sunday: 9:00am to 3:00pm 

Website: www.smghparish.org 
Follow us on Facebook and Instagram

PASTORAL STAFF 
Reverend Baltazar Sánchez Alonzo, Pastor 
frbaltazar@smghparish.org  Tel: (917) 540-4578 
Reverend James J. Krische, Parochial Vicar 
frjames@smghparish.org  Tel: (718) 838-9084 

Deacon Richard Gilligan, Pastoral Associate 
rgilligan@smghparish.org 
Deacon Ramon Cruz, Pastoral Associate 
rcruz@smghparish.org 
Deacon Bill Velasquez, Pastoral Associate 
bvelasquez@smghparish.org 

Mrs. Ann Farrell, Director of Religious Education & Pastoral Associate 
afarrell@smghparish.org  Tel: (917) 540-4586 
Mrs. Flophina Modeste, Parish Secretary 
fmodeste@smghparish.org 

Jon Paolo Marasigan, Youth Minister 
jmarasigan@smghparish.org  
Cade Jaipaul, Youth Minister 
cjaipaul@smghparish.org

RECTORY 
(718) 847-5957

RELIGIOUS ED. 
(917) 540-4586

FAX NUMBER 
(718) 846-6489

Saint Mary Gate of Heaven Parish 
103-12 101st Avenue j Ozone Park, New York 11416

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS 

Sunday Mass - Misa Dominical  
Saturday:     5:00PM (Vigil Mass English)  
       7:00PM (Misa de Vigilia Español) 
Sunday:      8:30AM, 10:30AM (English) 
       12:30PM (Español)  

Daily Mass - Misa Diaria 
Monday - Saturday:   8:00AM (Español, excepto el Miércoles) 
       8:45AM (English) 
Wednesday:     7:30PM (Español) 

CONFESSIONS - CONFESIONES 
Saturday:     12:00PM-1:00PM   

EUCHARISTIC ADORATION - ADORACIÓN EUCARÍSTICA   
Thursday:     Exposition after the 8:45am Mass 
       Holy Hour w/ Benediction 6:00PM-7:00PM 
       Bilingual (English & Español) 

             THE CHURCH IS OPEN - LA IGLESIA ESTA ABIERTA 
              Monday, Tuesday, Friday: 7:00am-3:00pm 
             Wednesday, Saturday:  7:00am-8:00pm 
                  Thursday:     7:00am-7:00pm 
                   Sunday:     7:30am-2:00pm
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Mass Intentions for the Week 
Saturday, April 6, 2024                         
8:00AM Aniversario Nelson & Elia Tapia 
8:45AM Members of  Purgatorial Society 
5:00PM Ms. Kennie Gabriele 
7:00PM † Elena Mercedes Jaquez Espinal 

Sunday, April 7, 2024                   Second Sunday of  Easter 
8:30AM † Roseane Lorper 
10:30AM Blessed Mother of  Sodality 
12:30PM †Clemente Millan Soriano 
3:30PM Filipino Mass 

Monday, April 8, 2024     The Annunciation of  the Lord 
8:00AM † Carlos Bustillos 
8:45AM † Julio Velasco 

Tuesday, April 9, 2024     
8:00AM † Maria Alicia Hidalgo 
8:45AM † Jason Franzke 

Wednesday, April 10, 2024                
8:45AM † Mathew Ferraro 
7:30PM † Teresa Márquez Pineda, † José Luis Nuñez, † Henry 

J. Lugo, † Maria de la Concepción Cerero, † Rafel 
Isidro Cerero 

Thursday, April 11, 2024                         
8:00AM † Genoveva Rosa 
8:45AM † Geroge Negron 

Friday, April 12, 2024                                  
8:00AM † Maria Alicia Hidalgo 
8:45AM † Marion Pulsonetti 

Saturday, April 13, 2024                         
8:00AM Luis Humberto Guato 
8:45AM † Gerardo Chiarolanze 
5:00PM † Timothy Caravello 
7:00PM † Pedro Guerrero & Maria Rojas 

Sunday, April 14, 2024                       Third Sunday of  
Easter 

8:30AM Geanie Singh, † Gerardo Chiarolanze, † Vincenzo 
Arganese, † Pasqualina Cotugnio, † Teresa Arganese, † 
Giuseppina Maddaloni, † Francesco Perrota, † 
Francesca Matera, † Rosa Arganese, † Antonio 
Rogowski, † Fernando Gonzalez Morales 

10:30AM † Juan C. Ramos 
12:30PM Gladys Faxas

Please Pray for the Sick 
Oremos por los Enfermos                                                                                              

Victor Crossley 
 Rudy Eckhoff  

Joyce Bally

Sacraments at Our Parish  
Baptism | Bautismo:  

                                                                                 
Baptism is the first sacrament of initiation through 
which one becomes part of the Body of Christ, the 
Catholic Church. We usually celebrate Baptism on the 
last weekend of each month. To schedule one, contact 
the Rectory a month or more before to speak with a 
priest. 
El Bautismo es el primer sacramento de iniciación a 
través del cual se pasa a formar parte del Cuerpo de 
Cristo, la Iglesia Católica. Generalmente celebramos el 
Bautismo el último fin de semana de cada mes. Para 
programar uno, comuníquese con la Rectoría un mes o 
más antes para hablar con un sacerdote.

Holy Matrimony | Santo Matrimonio:  
                                                                           
Holy Matrimony is a union of a man and woman 
capable of knowing and loving each other and God. To 
schedule a wedding, contact the Rectory at least six 
months before the desired date to speak with a priest 
and start the preparation process. 
El Santo Matrimonio es la unión de un hombre y una 
mujer capaces de conocerse y amarse y a Dios. Para 
programar una boda, comuníquese con la Rectoría 
durante al menos seis meses antes de la fecha deseada 
para hablar con un sacerdote e iniciar el proceso de 
preparación.

Anointing of the Sick | Unción de los Enfermos:  
                                                                           
The Anointing of the Sick is available for baptized 
Catholics who are seriously ill, preparing for a serious 
surgery, or suffering from the effects of old age. Please 
call the Rectory to set up an appointment with a parish 
priest. 
La Unción de los Enfermos está disponible para los 
católicos bautizados que están gravemente enfermos, 
preparándose para una cirugía grave o sufriendo los 
efectos de la vejez. Llame a la Rectoría para programar 
una cita con un párroco.

Save the Date! | ¡Reserva La Fecha! 
Apr 27 International Celebration|Celebración Internacional  
May 4    First Communion|Primera Comunión  
May 17 Confirmation|Confirmación

Second Collection 
This Week: Propeerty Landscaping Expense

Next Week: Catholic Home Missions
   

HOLY WEEK ATTENDANCE 

The last day for Mass Intentions to appear in the bulletin is every Tuesday at 4:00PM. 
El último día para que aparezcan las intenciones de misa en el boletín es todos los Martes a las 4:00PM.

7:00pm  128 people 
  12:30pm 1020 people                                                              

7:30pm 417 people 

7:30pm 194 people 
    

12:30pm 1021 people 
10:30am 516 people 

Palm Sunday: 
5:00pm 93 people 
8:30am 239 people 10:30am 417 people 
Holy Thursday: 
Good Friday: 
3:00pm 327 people 
Stations of the Cross: 220+ people 
Easter: Vigil: 591 people 
8:30am 251 people 
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† JMJ
My Lord and my God! 

Every year, the Church celebrates the Feast of Divine Mercy on the 
second Sunday of Easter. Pope Saint John Paul II officially instituted the 
celebration in the year 2000 during the canonization ceremony of Saint 
Faustina. The Feast of Divine Mercy is based on private revelations made 
by our Lord Jesus Christ to Saint Faustina Kowalska, who titled herself 
the messenger of Divine Mercy. At the time the feast of Divine Mercy 
was instituted, the Congregation for Divine Worship and the Discipline of 
the Sacraments issued a decree establishing that “throughout the world, 
the second Sunday of Easter will be called Sunday of Divine Mercy, a 
perennial invitation for Christians of the world to face, with confidence in 
divine benevolence, the difficulties and challenges that humanity will 
experience in the years to come.” 

During the Feast of Divine Mercy, it is possible to obtain a plenary 
indulgence. Therefore, the faithful must live this celebration with intense 
piety. Saint John Paul II established, through a decree, that Divine Mercy 
Sunday be enriched with Plenary Indulgence “so that the faithful can 
more fully receive the gift of consolation of the Holy Spirit and in this 
way foster a growing charity towards God and neighbor and, having 
themselves obtained forgiveness from God, be induced in turn to forgive 
their brothers immediately.” 
Our merciful Lord promised to grant the following graces on the Feast of 
Divine Mercy: “The soul that commends itself and receives Holy 
Communion will obtain total forgiveness of its guilt and sorrow. That 
day, all the divine floodgates through which graces flow are open. 
"Whoever approaches the Source of Life on that day will receive total 
forgiveness of guilt and pain." “No soul will find justification until it 
turns with confidence to My mercy. On that day, priests must speak to the 
souls of my infinite mercy.” 

The gospel of this Divine Mercy Sunday clearly shows us the Mercy of 
Jesus manifested to Thomas, the apostle who was an unbeliever. What a 
privilege the apostle had to touch the resurrected Jesus, to put his hand on 
the wounded side and his fingers in the wounds caused by the nails. 
Without a doubt, this is pure mercy; Jesus put his heart into the human 
miseries of this missing apostle of faith.  Jesus felt his doubts and 
disbelief and responded with that merciful love that characterizes our 
God and that Jesus is a mercy-made life. 
Dear brothers and sisters, above all, we are invited to live the risen Jesus 
by being merciful in this Easter celebration. First of all, Jesus is merciful 
not only to the apostle Thomas. He is merciful with every one of us. He is 
the only one who understands us and puts his heart into our human 
miseries through sacramental grace. He also allows us to touch him, to 
put our hand on his side and our fingers on his wounds, but we must 
allow his mercy to envelop us. From that mercy that Jesus offers us, we 
too can be instruments, apostles of mercy where he sends us to be, and as 
Thomas, let us profess our faith, repeating Thomas the Apostle’s words, 
my Lord and my God! 

May God bless us all, 

Fr. Baltazar Sanchez Alonzo  
Pastor 

 ¡Señor y Dios mío! 
 Cada año, la Iglesia celebra, el segundo domingo de Pascua, la Fiesta de 
la Divina Misericordia. La celebración fue instituida oficialmente por el 
Papa San Juan Pablo II en el año 2000, durante la ceremonia de 
canonización de Santa Faustina. La Fiesta de la Divina Misericordia se 
basa en revelaciones privadas hechas por Nuestro Señor Jesucristo a 
Santa Faustina Kowalska, quien se tituló la mensajera de la Divina 
Misericordia. En el momento en que se instituyó la Fiesta de la Divina 
Misericordia, la Congregación para el Culto Divino y la Disciplina de los 
Sacramentos emitió un decreto en el que se establecía que “en todo el 
mundo, el segundo domingo de Pascua recibirá el nombre de Domingo de 
la Divina Misericordia, una invitación perenne para que los cristianos del 
mundo afrontemos, con confianza en la benevolencia divina, las 
dificultades y los desafíos que vivirá la humanidad en los años 
venideros”. 
Durante la Fiesta de la Divina Misericordia es posible obtener una 
indulgencia plenaria. Por eso, los fieles deben vivir esta celebración con 
intensa piedad. San Juan Pablo II estableció, mediante un decreto, que el 
Domingo de la Divina Misericordia sea enriquecido con la Indulgencia 
Plenaria “para que los fieles puedan recibir más plenamente el don del 
consuelo del Espíritu Santo y de esta manera fomentar una creciente 
caridad hacia Dios y el prójimo y, habiendo obtenido ellos mismos el 
perdón de Dios, sean a su vez inducidos a perdonar inmediatamente a sus 
hermanos”. 
Nuestro Señor misericordioso prometió conceder las siguientes gracias en 
la Fiesta de la Divina Misericordia: “El alma que se encomiende y reciba 
la Santa Comunión obtendrá el perdón total de las culpas y de las penas. 
Ese día están abiertas todas las compuertas divinas por las que fluyen las 
gracias. Quien se acerque a la Fuente de la Vida en ese día recibirá el 
perdón total de las culpas y de las penas”. “Ningún alma encontrará 
justificación hasta que se dirija con confianza a Mi misericordia. En ese 
día, los sacerdotes deben hablar a las almas de mi infinita misericordia”. 
El evangelio de este Domingo de la Divina Misericordia nos muestra 
claramente la Misericordia de Jesús manifestada a Tomas, el apóstol 
incrédulo. Que privilegio tuvo el apóstol de tocar a Jesús resucitado, te 
meter su mano en el costado herido y sus dedos en las heridas causadas 
por los clavos, sin duda que esto es misericordia pura, Jesús puso su 
corazón en las miserias humanas de este apóstol falto de fe, Jesús sintió 
sus dudas, su incredulidad y le responde con ese amor misericordioso que 
caracteriza a nuestro Dios y que Jesús es la misericordia hecha vida.  
Queridos hermanos y hermanas, ante todo en esta celebración pascual, 
somos invitados a vivir a Jesús resucitado siendo misericordiosos. Ante 
todo, Jesús es misericordioso no solo con el apóstol Tomas, es 
misericordioso con todos y cada uno de nosotros, Él es el único que nos 
comprende y entiende y pone su corazón en nuestras miserias humanas, a 
través de la gracia sacramental, el también nos permite tocarlo, poner 
nuestra mano en su costado y nuestros dedos en sus heridas, pero 
debemos permitir que su misericordia nos envuelva, y desde esa 
misericordia que Jesús nos ofrece, también nosotros ser instrumentos, 
apóstoles de misericordia ahí donde él nos envía y como Tomas, profesar 
nuestra fe ¡Señor mío y Dios mío!.  
Que Dios nos bendiga, 

P. Baltazar Sánchez Alonzo  
Pastor

…A Reflection from our Pastor…
…Reflexión de nuestro Pastor…
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THE CATHOLIC CHARITIES OLDER ADULT CENTER IN OUR CHURCH BASEMENT IS OPEN FOR ADULTS AGES 60 AND OLDER  
EL CENTRO DE ADULTOS MAYORES DE CARIDADES CATÓLICAS, SITUADO EN EL SÓTANO DE NUESTRA IGLESIA, ESTÁ ABIERTO PARA 

ADULTOS DE 60 AÑOS EN ADELANTE. 
Monday to Friday 8am to 4pm. In addition to offering a hot lunch each day there are these special activities in February: 

De lunes a viernes, de 8.00 a 16.00 horas. Además de ofrecer un almuerzo caliente todos los días hay estas actividades especiales en febrero: 

Monthly Birthday Party|Fiesta Mensual de Cumpleaños  (1pm) 
Medicare/Medicaid Presentation | Presentación (11am)
Monthly Breakfast | Desayuno Mensual (9am-10am) Res. 
Required | Se requiere apartar la cita
Health Lecture | Lectura saludable (11am)
Sip & Paint Arts & Crafts | Artes & Pintura (11am) 

Apr. 9 
Apr. 12 
Apr. 17 

Apr. 26 
Apr. 29

OLDER ADULT ACTIVITIES THIS MONTH  
ACTIVIDADES DE ESTE MES PARA PERSONAS ADULTAS 

Mondays Soup Days | Lunes días de Sopa  (10:30am-11:30am) 

IT WAS WONDERFUL  
THAT THE  

CHILDREN JOINED US 

FUE MARAVILLOSO 
QUE LOS 

NIÑOS SE UNIERAN A 
NOSOTROS. 

A special thank you to those parents who 
brought their young children to the Holy 
Weeks Services. It was especially 
wonderful to have them at the Washing of 
the Feet, the Stations of the Cross through 
the neighborhood and at the Easter Vigil. 
They were so well behaved. It is never too 
early to have them participate in and learn 
the traditions of our faith. 

Un agradecimiento especial a los padres 
que trajeron a sus hijos pequeños a los 
Servicios de Semana Santa. Fue 
especialmente maravilloso tenerlos en el 
Lavatorio de los Pies, en el Vía Crucis por 
el barrio y en la Vigilia Pascual. Se 
portaron muy bien. Nunca es demasiado 
pronto para que participen y aprendan las 
tradiciones de nuestra fe.
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ST. FAUSTINA - SANTA FAUSTINA

Our Lord made a number of promises to Saint Faustina when he 
gave her the Chaplet of Divine Mercy, and they are recorded in 
her diary. 
Our Lord also made promises to those who pray his Chaplet of 
Divine Mercy  

"Say unceasingly the Chaplet that I have taught you. Whoever will 
recite it, they will receive great mercy at the hour of death. Priests 
will recommend it to sinners as their last hope of salvation. Even 
if there were a sinner most hardened, if he were to recite this 
chaplet only once, he would receive grace from My infinite 
mercy." (Diary, 687) 

"It pleases me to grant everything souls ask of me by saying the 
chaplet. When hardened sinners say it, I will fill their souls with 
peace, and the hour of their death will be a happy one. Write this 
for the benefit of distressed souls; when a soul sees and realizes 
the gravity of its sins, when the whole abyss of the misery into 
which it immersed itself is displayed before its eyes, let it not 
despair, but with trust, let it throw itself into the arms of My 
mercy, as a child into the arms of its beloved mother. Tell them no 
soul that has called upon My mercy has been disappointed or 
brought to shame. I delight particularly in a soul that has placed its 
trust in My goodness. Write that when they say this Chaplet in the 
presence of the dying, I will stand between My father and the 
dying person, not as the Just Judge but as the Merciful 
Saviour." (Diary, 1541)

For the sake of His Sorrowful Passion, have mercy on us and 
on the whole world! 

Amazing Promises Jesus Made to 
Those who Pray the Divine Mercy 

Chaplet: How often do you pray the 
Divine Mercy Chaplet? It is very 

powerful! The Divine Mercy Chaplet 
was presented to Saint Faustina in 1935 
during a private revelation. Jesus asks 

that we meditate upon His Passion at 3 
pm clock in the afternoon.

Asombrosas promesas que Jesus hizo 
a quienes rezan la Coronilla de la 

Divina Misericordia: ¿Con que 
frecuencia rezas la Coronilla de la 

Divina Misericordia? ¡Es muy 
poderosa! La Coronilla de la Divina 

Misericordia le fue presentada a Santa 
Faustina en 1935 durante una 

revelación privada. Jesus nos pide que 
meditemos sobre su Pasión a las 3 de 

la tarde.

El Señor hizo varias promesas a Santa Faustina cuando le dio la 
Coronilla de la Divina Misericordia, y están recogidas en su diario. 
Nuestro Señor también hizo promesas a los que rezan su Coronilla 
de la Divina Misericordia.  (Diario de Santa Faustina) 

"Rezad sin cesar la Coronilla que os he enseñado. Quien la rece, 
recibirá gran misericordia en la hora de la muerte. Los sacerdotes la 
recomendarán a los pecadores como última esperanza de salvación. 
Aunque hubiera un pecador muy endurecido, si recitara esta 
coronilla una sola vez, recibiría la gracia de Mi infinita misericordia." 
(Diario, 687) 

"Me place conceder todo lo que las almas me piden rezando la 
coronilla. Cuando los pecadores empedernidos la recen, colmaré sus 
almas de paz, y la hora de su muerte será feliz. Escribe esto en 
beneficio de las almas afligidas; cuando un alma vea y se dé cuenta 
de la gravedad de sus pecados, cuando se muestre ante sus ojos todo 
el abismo de la miseria en que se sumergió, que no se desespere, sino 
que con confianza se arroje en los brazos de Mi misericordia, como 
un niño en los brazos de su amada madre. Diles que ninguna alma 
que ha invocado Mi misericordia ha sido defraudada o avergonzada. 
Me deleito particularmente en un alma que ha puesto su confianza 
en Mi bondad. Escribe que cuando recen esta Coronilla en presencia 
de los moribundos, Yo me interpondré entre Mi padre y el 
moribundo, no como el Juez Justo, sino como el Salvador 
Misericordioso". (Diario, 1541) 

Por Su dolorosa Pasión, ¡ten piedad de nosotros y del mundo 
entero!

Confirmation for Adults 
Any adult who has received their First Holy     

Communion but has not received the Sacrament       
of  Confirmation to become a  fully initiated 

Catholic is invited to prayerfully consider preparing 
to receive that Sacrament on Pentecost Sunday, May 

19. Preparation will involve attending 5 review/discussion 
classes in English that will start after Easter. Be advised 

that to serve as a godparent of  Confirmation Sponsor, one 
must have received the Sacrament of  Confirmation. 

 For more information or to register, contact Fr. Jim at 
718-838-9084 or frjames@smghparish.org  

before April 7th.

HOLY HOUR | HORA SANTA 
2:00 PM

TODAY DIVINE MERCY SUNDAY 

HOY DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA

mailto:frjames@smghparish.org
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In Memory of | En Memoria de:

Or As a Gi From | O Como Regalo de:

Our Beautiful Church 
Nuestra Hermosa Iglesia

The funds for the flowers and decorations that make our church look magnificent this holy season also have been provided…… 
Los fondos para las flores y decoraciones que hacen que nuestra iglesia luzca magnífica en esta temporada santa han sido proporcionados...

Adele Dybus  
Angela & Giovanni Della Ratta Angie & Bob 
Sedwick 
 Anthony Burzesi  
Carmine Ciccone  
Caterina & Pasquale Iadevaia Concetta & 
Domenico Della Peruta 
Connie & Louis DeFeo Domenico & Carmela 
Yannotta Donato & Maria Della Ratta Elizabeth 
Balgobin  
Felicia Rodriguez  
Filonena & Dominick Alfieri  
Frank Maynard  

Genoveva Ibanez  
Geraldine Burzesi  
Gerardo Luongo  
Gerrman Ant. Almonte 
Giovanni & Marcy Ariollea Godofredo Reyes  
Jacinto Tavarez  
John Dybus  
John Yannotta  
Jose Saldana  
Liboria Cepeda  
Liliam Duco  
Linda Cosenz 
Lolita Almonte  

Maria Marcelina Almonte  
Mariella Ruso  
Micola Alfieri  
Navidad Reyes  
Rafaele & Caterina Della Ratta  
Ramon Alberto Valdez  
Ramona Guerrero  
Ricardo Tavarez 
Robert Lombardi  
Teresa Napolitano  
Tomasina Gomez  
Waynie Joseph 
Robert Irving 

BASKETBALL 

1 WEEK


JULY 8TH

Ages 8-11


$300

Includes luch

9:30-3:00 pm

VOLEYBALL 

1 WEEK


JULY 15TH

Ages 8-14


$300

Includes luch

9:30-3:00 pm

REGISTRATION EVERY SATURDAY 
UNTIL APRIL 20TH 

FORM 10:00 AM - 1:00 PM 
LOCATION: SMGH GYM 101-20 105th st 

OZONE PARK-GYM ENTRANCE

Earl
y d

ro
p-o

ff a
nd

 

La
te 

pic
k-u

p A
va
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ble Skills, Drills 

& Games

St. Mary Garte of Heaven 
Atletic Asociation  

2024 BOYS & GIRLS  

SUMMER CAMP 2024

Kindly join us for a      
Street naming Ceremony 

                  Honoring Miss Camille Ferraro 
 11:00 at the corner of  101 Av. &104th St. Ozone Park 
                       Saturday May 4, 2024 
         
           Hosted by NCY Council Member Joann Ariola 
                              Hon. Frank Gulluscio 

Mr. Mark Ferraro

Miss Camille Ferraro

Thank you for supporting your Parish in this way | Gracias por apoyar de esta manera a su Parroquia 

Maria Zumba  
Mr. & Mrs. Carlos Carrizo  
Mr.&Mrs. Ivan Veerasamy  

Ms. Lynne Deri  
Nidia Reyes 
Manuel Panora 

Ana Rodriguez 
Edinson & María Martínez 
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THIS WEEK AT ST. MARY GATE OF HEAVEN

MONDAY, APRIL 8, 2024 
4:00PM Religious Education                MH, MHB, SGH, SCH 
7:00PM  NA    CB 
8:00PM  English Choir Practice  SCH 
8:00PM Zumba Class   MHB 

TUESDAY, APRIL 9, 2024 
4:00PM Religious Education  MH, MHB, SGH, SCH 
6:30PM Religious Education  MHB, MH-121 
7:00PM  NA    CB 
7:00PM   Grupo Nuestra Señora del Carmen OLC 

WEDNESDAY, APRIL 10, 2024 
5:00PM Religious Education  MH, MHB, SGH, SCH 
7:00PM AA    CB 
8:00PM Zumba Class   MHB 
8:00PM  Spanish Choir Practice  CB 

THURSDAY, APRIL 11, 2024 
7:00PM NA    CB 
7:00PM MAG Rehearsal   SCH 
7:00PM Grupo de los Adoradores  SGH 

FRIDAY, APRIL 12, 2024 
3:30PM Girls Scouts    MHB 
4:30PM Teen Ministry   MH1 
7:00PM Scout Troop   SGH 
7:30PM Sagrado Corazón de Jesus Meeting OLC 
8:00PM Zumba Class   MHB 

SATURDAY, APRIL 13, 2024 
9:00AM  Legión de María   OLC 
10:00AM  RICA Spanish Class  MHB 
12:00N MAG Rehearsal   SCH 

Please notify the parish office of any corrections.
LOCATION CODES:   
MHB Mission House Basement MH Mission House
CB Church Basement CH Church
SGH St. George Hall SCH St. Cecilia Hall
OLC Our Lady’s Chapel

Feeding the Hungry. Thank you to all those who continue to support our 
Food Pantry with donations and its operation each month. The Pantry was 
able to provide food assistance to more than 45 families last month. 
Thank You Stop & Shop. Our Food Pantry would like to thank the Stop & 
Shop on Atlantic Avenue for the generous donation of fruits and vegetables. 
The donation helped the 46 needy family who came to the panty last month 
to enjoy a more complete and healthy holiday meal. 
Welcome. We offer a prayer-filled welcome to the following individual who 
were fully initiated into the Catholic Faith when they received the 
Sacraments of Baptism, Communion and Confirmation at our Easter Vigil: 
Glenyth E. Abreu, Santos F. Martínez, Michael Lara, Zecia L. Martínez, 
Briannalee I. Reason, Robert Manley Jr. May God bring to completion to 
the good work He has begun in you. 
A Generous Thank you  to those who contributed to the following second 
collects a total of: $2,923 on Palm Sunday to help the parish pay its 
$217,000 insurance premium bill. $1,746 on Holy Thursday to St. Vincent 
de Paul Fund to assist needy people in our neighborhood. $2,633 on Good 
Friday for the Holy Land Shrines.$4,659 on Easter to support our Senior 
Priests. May God bless you for your generosity 

Alimentando a los Necesitados. Gracias a todos aquellos que continúan 
apoyando nuestra Despensa de Alimentos con donaciones y su 
funcionamiento cada mes. The Pantry pudo brindar asistencia alimentaria a 
más de 45 familias el mes pasado 
Gracias Stop & Shop. Nuestra despensa de alimentos quiere agradecer a 
Stop & Shop en Atlantic Avenue por la generosa donación de frutas y 
verduras. La donación ayudó a las 46 familias necesitadas que acudieron a 
la despensa el mes pasado a disfrutar de una comida para estas fiestas más 
completa y saludable. 
Bienvenida. Damos una bienvenida llena de oración a las siguientes 
personas que se iniciaron plenamente en la Fe Católica al recibir los 
Sacramentos del Bautismo, Comunión y Confirmación en nuestra Vigilia 
Pascual: Glenyth E. Abreu, Santos F. Martínez, Michael Lara, Zecia L. 
Martínez, Briannalee I. Reason, Robert Manley Jr. Que Dios lleve a 
término la buena obra que El  ha comenzado en ustedes 
Un generoso agradecimiento a aquellos que contribuyeron a la segundas 
colectas dando un total de: $2,923 el Domingo de Ramos para ayudar a la 
parroquia a pagar su cuenta de $217,000 en primas de seguro. $1,746 el 
Jueves Santo para el Fondo de San Vicente de Paúl para ayudar a las 
personas necesitadas de nuestro vecindario. $2,633 el Viernes Santo para 
los Santuarios de Tierra Santa. $4,659 en Pascua para apoyar a nuestros 
Sacerdotes Mayores. Que Dios le bendiga por su generosidad
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